
XXIII. évfolyam. Csáktornya, 1906. november 4-én.
A lap szellem i részére vonat­

kozó m inden közlem ény a szer­

kesztőség nevére küldendő.

K i a d ó h i v a t a l :
Straus*. S án dor könyvkereske­

dése. Ide küldendők az előfizetési 

dijak, nyiltterek és hirdetések.

OMmiÉei érek:
Egész évre . . . .  8 kor.
Fél é v r e ......................... 4 kor.
Negyed évre . . . .  2 kor. 

Egyes szám ára 20 fillér.

magyar és horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap.
M egjelenik h e ten k in t egyszer: vasárnap.

Feleié* nserkeaité:

D É K Á N Y  M IH Á LY .
FOeserkMctt:

M A R G ITA I JÓZSEF.
I b i .  «• l .p t .W i o .o .

STRAU SZ SÁNDO R.

Gazdasági vajúdás.
A gazdasági tényezők szüntelenül ki­

egyenlíteni iparkodnak egymást; a mérleg 
egyensúlya sohasem állítható helyre, legfel­
jebb, hogy az ellentétek, melyek ;iz egyes 
tényezők közt íenforognak, időről— időre ke- 
vesbednek, a közös érdekből merített haszon 
megosztása közelebb jut az igazságossághoz. 
Egészen egyforma arányban azonban soha 
sem jutalmaztatik a közgazdasági tevékeny­
ség minden ága.

Minél harmonikusabban alakul a viszony 
a közgazdasági ágazatok közt azoknak díja­
zását illetőleg, annál egészségesebb a közgaz­
daság, annál szilárdabb az alapja. Minél na­
gyobbak a díjazás ellentétei, annál roszszab- 
bak a közgazdasági viszonyok. Mert az egyik 
fél a másik rovására oly előnyökben része­
sül, melyek az általánosságra kedvezőtlen 
hatást gyakorolnak.

A harcz az egyensúly elérésére tehát 
nem szűnik meg soha. Nemcsak a munka* 
adók és a munkások közt folyik az, hanem 
a közgazdaság minden ágazata, a társadalom 
minden rétege közt

Innen van, hogy hol az egyik czikk 
drágul meg, hol a másik A közgazdaság, a 
társadalom egyik osztálya felemeli a mun­
kája, készítménye árát. Ez természetesen k i­
hat minden többi osztályra is, mely a szó­
ban forgó produktumot drágábban kénytelen 
megszerezni és erre fedezetet Csak úgy ta­
lálhat, ha szintén többet követel a teljesít­
ményéért.

Mi mostanában éppen abban a stádi­

umban vagyunk, amelyben sorjában állanak 
elő a különféle osztályok többköveteléseik­
kel. Ezért bátran állíthatjuk, hogy közgazda­
ságunk igen válságos helyzetben van, ami­
nek kétségtelen bizonyságát a pénznek elér- 
téktelenitésében találhatjuk.

A sok áremelésnek ugyanis az a fur­
csa következménye, hogy az emberek többet 
карп к ugyan munkájukért, de többet is 
kénytelenek kiadni s igy az áremelkedés csak 
látszólagos volna — a mellett, hogy a pénz­
értéke csekélyebb — ha az áremelkedés 
minden szakmában már tényleg beállott vol­
na. Egyelőre azonban még sok szakma nem 
emelte lel az árakat, egyesek pedig éppenséggel 
nem is gondolhatnak erre, s ezek azok, kik 
a sok áremelkedésnek megadják az árát.

Vajúdnak tehát a közgazdasági viszo­
nyok, s tartani lehet tőle, hogy még évekig 
el fognak húzódni az átalakulások, melyek­
nek épp az volna a legkedvezőbb eredmé­
nye, ba a pénz értéke még inkább csökke- 
nék, mert ezáltal elérhető volna, hogy min­
denki, ha már többet kénytelen költeni, több 
jövedelemre is tenne szert.

Amikor számolnunk kell azzal, hogy 
ezentúl még fokozódni fognak kiadásaink, 
legfőbb figyelmünket arra kell fordítanunk, 
hogy bevételeinket is szaporítsuk. Nekünk 
magyaroknak, kik rég időktől fogva szám­
talan milliókkal adózunk a külföldi iparnak, 
kereskedelemnek, erre igen hathatós módunk 
van: igyekeznünk kell pénzünket lehetőleg 
az ország baláráin belül tartani. Ezt czéloz- 
za az iparpártolási mozgalom, melyet a ma­
gyar produktumok érdekében indítottunk.

Csak ha ezt közös erővel, közös a k a ­
rattal sikerül keresztülvinni, szám íthatunk  
arra, hogy a gazdasági vajúdást nagyobb 
megrázkódtatás nélkül fogjuk kiállhatni. Nem­
csak hazafis feladat tehát, hogy pártoljuk a  
hazai ipart, hanem m in d an yn yiu n k közös, 
vitális érdeke, melyet ha szem  elöl tévesz­
tünk, kem ényen lako lni fogunk érettel

E l ne feledjük végül, hogy a társada­
lom, a közönség egyesekből áll, s ha m indenki 
a szom szédjára fogja bízni a hazafias fela­
dat teljesítését, senkise fogja azt teljesíteni 
és közgazdaságunk az egyre hevesbülő h a r c i­
ban végkép el fog pusztulni.

Rákóczi ünnepélyek Muraközben.
C sáktornyán  a R á k ó czi ünnepek a lkal­

mából már 27 -é n  lobogódiszt öltött a város. 
Alig volt épület, m elyen ne lengett volna a 
három szinü trikolor. 29-én délelőtt 7*9 óra­
kor az izraelita templomban tartottak ünnepi 
istentiszteletet. A hivatalos ünnepi istentisz­
telet 9 órakor volt a szent terenczrendiek 
templomában, m elyen megjelentek az összes 
hivatalok é s ' testületek" telfes szám ban, a 
tanuló ifjúság tanítóik ée tanáraik vezetésé­
vel zászlók alatt felkokárdázva. A gyászm ise  
után a tanuló ifjúság saját iskoláiba vonult, 
hol iskolai ünnepélyek tartattak. A polg. fiú 
és leányiskolában d. e. 1 0  órakor énekekből 
és szavalatokból álló  program m al ünnepeltek 
és az ünnepi beszédet Bencsák R icb árd  
tanár mondotta —  A tanítóképzőben 9/él l  
órakor kezdődött az ünnepély. Mindkét isko­
lai ünnepélyen, de különösen a tanítóképző

T Á R C A .

A költő otthon.
Egy szép napon elég hires em bernek tartot­

tam m agam at arra, hogy szü lővárosom ban  mint 
költő bem utatkozzam . A ki valaha érezte ezt az 
érzést, az tudja azt is: m it je len t a z ?  Az em bert 
olyan büszkeség fogja el, hogy Byzont is letegezné, 
ha véletlenül találkoznék vele. Mindez oly várat­
lanul és hirtelen jön , m int a foglalás. — Ebben a 
hangulatban írtam  a hazai könyvkereskedőnek és 
azt hittem, a város, mely a világnak adott, de a 
falvak is, m elyek a várost-környezik, forradalm i 
hangulatba fognak esni. Azt irtain a könyvkeres­
kedőnek: nyom asson ezer belépő  jegyet és ugyan­
annyi program m ot, mire a jóakaratu  em ber fel­
szólította  e lső  segédjét, írjon rólam  és m üveim ről 
tárczát a helyi újságba. Még ma is em lékszem  л 
tárczára ; igy végződött: *6 költö és ez elég!* És 
tényleg ez elég volt nekem. M ert, hogy mi egy 
költő, azt nem  kell bővebben  fe jte g e tn i!

D eczem ber egyik ködös reggelén érkeztem  
m eg szü lővárosom ba. Csalódásom  m eglehetősen 
nagy volt, m ert senkit sem  találtam , a ki fogadá­
som ra jö tt  volna. Én az egyesületek küldöttségeit 
vártam . I f

Milyen szépnek tetszik az em ber szülővárosa, 
ha saját nagyságunk tudatában lépünk fö ld jé re ! 
Mily ragyogónak látszik m inden és mily derűsnek!

Milyen vidám aknak tetszenek a kém ényseprők, sőt 
még a főpinczérek  m éltóságteljes külseje is b izo ­
nyos jóságos, rokonszenves vonást nyer. Az em ber 
bem egy az első korcsm ába és rendel egy pohár 
sört. Melletted két derék polgár beszél fesztelenül. 
Az em ber azt hiszi: ah! ha ezek tudnák, ki ül k ö ­
zelükben, hogy m egváltoznék egyszerre a helyzet, 
hogy m egválogatnák egyszere a szavaikat, m ennyi­
vel óvatosabb ak  volnának vélem ényeik nyilvání­
tásában.

Nem m entem  el könyvárusom hoz, m ert meg 
akartam  Őrizni inkognitóm at, s m ert este úgy akar­
tam a hallgatóság előtt felbukkanj, m int az  angyal 
a zsidók hadserege előtt, ő t  perczczel nyolcz ó ra  
előtt készültem  el a toiletteinm el. Ekkor hosszan 
elnéztem  m agam at a tükörben, m ajd vidám  m tgd 
szom orú  képet vágtam , míg végre is negyed kilenc 
lett. Mikor az előkelőségnek ez a negyedórá ja  is 
letelt, elindultam , hogy fölkeressem  jö v e n d ő  győ­
zelm em  színterét.

Mikor a terem be léptem, szolgát találtam  ott, 
a ki egyszersm ind a pénztáros tisztét tölté be és 
a program m ot tanulta éppen könyv nélkül nagy 
igyekezettel. M ikor e fölött nagyon m egbotránkoz- 
tam, a szolga g orom ba  lett és tüntetőleg m utatta 
az üres padsorokat.

Fél k ilenczkor belépett végre első hallgatóm . 
Bem utatkoztam  neki. 0  azt m ondta, hogy K ovács­
nak hívják. Én viszont azt m ondtam , hogy annak 
nagyon örülök. Erre ó  azt felelte, hogy: kissé hű­
vös van a terem ben. Én igazat adtam  neki és a

belépő-jegyére sandítottam, mely — szabadjegy 
volt. Egy tekintetre sem méltattam tovább, hanem 
kimentem az utczára, hogy emberek után nézzek. 
Ott bizony voltak elegen.

Visszajöttem a terembe és láttam, hogy a 
pénztáros éppen b r u d e r -t  szándékozik egyetlen 
hallgatómmal. A teremszolga nyers ember — azt 
mondta, hogy én nem vagyok költő, hiszen senki 
sem jön a felolvasásomra. A vér a fejembe szállt, 
de nyugalmat erőltettem magamra. Tényleg nyu­
godt is lettem és hogy emberemet megnyugtassam, 
a programúiba fölvett versek közül kettőt odaad­
tam neki, hogy olvassa el, a mi különöe hatást 
tett rá. De ezt nem részletezem.

Első hallgatóm e közben azzal mu­
latta magát, hogy egyre a tükörbe bámult, mintha 
nem győzne csodálkozni jelenléte fölött. . .  öt per- 
czel háromnegyed kilencz után jött egy ember a 
ki a gázlángokat följebb akarta csavarni.

— Jó ember, soh’sv bántsa I — mondottam 
neki. —

Hangom melankolikus rezgése, kétségbeesett 
ábrázatom meghatották az egyszerű embert. Ba­
rátságosan megveregette a váltamat és biztatóan 
hunyorított a szemével. Meghívtam; maradjon itt 
és hallgason meg. Erre láthatólag megijedt, elsá- 
padt és hirtelen eltávozott.

Pontban ti órakor megérkezett a második 
hallgató — és szivem hevesen dobogott! — jegyet 
váltott. Valósággal izzó ndvariassággal kérdeztem 
tőle: vájjon esik-e odakünn? A kérdésre az idegen 
megölelt ós homlokon csókolt. Bemutatta magát



ifjúság ünnepélyén igen nagy számban 
jelent meg és a tanítóképző intézet dísz­
termét zsúfolásig megtöltötte a közönség Itt 
az ünnepély a múlt számunkban Í9 Közölt 
Programm szerint rendkívüli hatással folyt 
le. Az ünnepélyt a »Nagy majthényi síkon* 
kuruczdal nyitotta meg és a Hymnusz 
eléneklése fejezte be déli 12 órakor.
A programm minden száma igen szépen 
sikerült, de különösen hatásos volt a »Rá­
kóczi zászlója* czimü mclódráina, melyet 
Polány János növendék szavalt zongora, 
hegedű, gordonka, harmonium és az ének­
kar kísérete mellett.

Szoboticza község hazafias közönsége, 
úgy az úri mint a földmives osztály kar­
öltve iparkodott múlt hó 29-én Rákóczi és 
bujdosó társai emléke iránti hódolatát mél­
tóan megünnepelni. Reggel félnyolez órakor 
a szoboticzaí önk. tűzoltó-egylet testületileg 
saját zenekarával »Csínom Palkó csínom 
Jankó* ez. kuruczdal hangjai mellett az 
iskolai épület elé vonult, honnan a növen­
dékek ugyanazon dal hangjai mellett mentek 
a templomba, hogy részt vegyenek az ün­
nepi magyar nyelven tartott gyász isteni 
tiszteleten. Mise után a templomtéren az 
önk. tűzoltó egylet zenekara eljátszotta a 
magyarok imáját »Isten áldd meg a magyart« 
mit a közönség hajadon fővel, ájtatosan éne­
kelt a zenekar hangjai mellett. Ezután az 
egész ünneplő közönség az iskolai terembe 
vonult. Itt is a Hymnusz eléneklésével kez­
dődött az ünnepély. Ezután Paczák Izabella 
r. tanítónő »Rákóczi szelleméhez* czimü 
költeményt, Neuman Hilda 111 oszt. növen­
dék »Rákóczi kardja* ez. költeményt sza­
valták el. Koósz János r. tanító magyar és 
horvát nyelven tartott emlékbeszédet. — Az 
iskolai növendékek »Rákóczi, Bercsényi* 
ez. kuruczdalt énekelték, Macsuga János r. 
tanító »öt koporsó* ez. költeményt, Lidi 
Erzsébet II. oszt. növendék pedig »Rákóczi* 
ez. költeményt szavalta, végül a növendékek 
»Gyönge violának* ez. kuruez dalt énekel­
ték el. A tűzoltó zenekar újból »Isten áldd 
meg a magyart* majd »Tavasz elmúlt* ez. 
magyar dalt játszotta, mely után az iskolai 
ünepély végett ért, a tűzoltó zenekar pedig 
kuruez dalokat játszva egyszer végig vonult 
a községen. A község gazdái egyúttal elha­
tározták, hogy ezen szent ünnep alkalmából

hogy ő  távoli rokonom , a ki hírnevem ről értesül­
vén, szem élyesen akar m eggyőződni dicsőségem ről. 
M agaviseleté nagyon m egörvendeztetett, különösen 
azért, mert ime, m egszégyeníthetem  a terem szol 
gát, a ki im m ár mély álom ba merült. A rcza vo - 
naglot álm ában Nem tudom  m iért sértett ez az 
arcz úgy engem ?

R okonom  megkérdezte, m ikor lesz m ár valam i?
—  Mindjárt, feleltem, mire ő  értesített, hogy 

odakünn egész sereg em ber áll. Szem telenül k ije­
lentettem, hogy az az erkölcs nem esitő egyesület 
küldöttsége, mely engem  vár. Erre felkeltettem  a 
terem szolgát és súgva m egkértem : hozza be a —  
másik ajtón a szálloda szolgaszem eiyzetét hallga­
tóságnak, fizetek m inden em bernek negyven fillért.

—  Hohó, olyan o lcsón  nem teszik ! —  vi- 
szonzá a szolga, egy m odern írónak pláne nem!

E közben első hallgatóm , K ovács ur is e ltá ­
vozott, minden köszönés nélkül. Féltettem  a ren o ­
m énál és kiadtam a paran csot: zárják el a terem - 
ajtókat, nehogy rokonom  is m egszökjék. K önyeim  
végigperegtek arezom on, elátkoztam  hazám at, szü ­
lővárosom at és elhatároztam , hogy pinezér leszek 
vagy teplomszolga. Csak a j ó  Isten tudja: mily sö­
tét vihar dalt keblem ben. Látni, hogy ham vad el 
szivünkben minden ideál üres padsorok előtt —  
az sok.

Váltamra vetettem köpönyegem et és k irohan­
tam a sötét éjszakába. Oh, hálátlan kor, hálátlan 
város! Hiába: »N em o próféta in patria sua» [. . .

a községben aznap gazdasági munkát nem 
végeznek

Szentmáría község is lerótta kegye­
letét II. Rákóczi Ferencz és bujdosó társai­
nak, a magyar történelem ezen dicső alak­
jainak az emléke iránt azon alkalomból, 
hogy földi maradványaikat a messze ide­
genből haza hozták 9 magyar földben helyez­
ték örök nyugalomra. A község háza és az 
iskola nemzeti szinü lobogókkal lett földi- 
szitve. 28. és 29-én folytonos mozsárlövések 
jelezték az ünnep nagy jelentőségéi. 29-én 
reggel a képviselőtestület— Alsómihályovecz 
község képviselő testületével egyesülve, nem­
zeti szinü hatalmas lobogóval, a Rákóczi 
induló hangjai mellett vonultak az iskola 
épület elé. Itt a növendékek vezető tanító­
ikkal és a hívők százai csatlakoztak a me­
nethez az isteni tiszteletre. A templomban 
Hergár István esperes plébános mondott mi­
sét, a melynek végeztével Vadla Tamás káp­
lán ismertette a néppel a nagy fejedelem 
iránti kegyeletet, a bujdosó önfeláldozó 
hazaszeretetét s vallásosságának igazi esz­
ményképét.

Viziszentgyörgyön a »Rákóczi ünne­
pély* nagy érdeklődő közönség jelenlétében 
volt megtartva a községi elemi népiskolában. 
Az ünnepélyt Martonossy Imre helybeli kör­
jegyző nyitotta meg lelkes beszéddel. Szép 
szavakkal méltatta a nagy nap jelentőségét. Ezt 
követte Major János helybeli községi tanító 
horvát nyelven mondott beszéde, mely a 
hazafias! lallgató közönségben élénk érdek lődést 
keltett. Felgyújtotta ama lángot a szivekben, 
mely meleg szeretetet gerjeszt Rákóczi és 
bujdosói iránt. Végül az iskolás gyermekek 
énekelték a Rákóczi dalt. Az ünnepélyt kö­
vette a gyászistentisztelet, melyen nagy számú 
közönség vett részt.
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K Ü L Ö N F É L É K .

A hét története.
(Rákóczi itthon. —  A politikai helyzet. —  
Mindszentek napja. Megszűnt sztrájkok. 
Lezuhant villamos. -  Angol nők elszántsága.)

Az édes haza földjében pihennek m ár II. 
R ákóczi Ferencz fejedelem , édes anyja, a hős 
Zrinyi Ilona és a fejedelem  bujdosó társainak 
ham vai. Az ezeregyéj m eséibe illő pom pával és 
fénynyel fogadta az egész ország lakossága a d i- 
adalutban hazatérőket. K ülönösen  szép volt a fo­
gadtatás Budapesten és K assán, m ajd Késm árkon 
is, hol T ök öiy  Imre késmárki gróf hült tetemeit 
helyezték el az oltani evangélikus tem plom ban.

A  politika még az ünnepies hangulat közepette 
sem  nyugodott, s alig m ull el л fe jedelm i tem etés, 
ujult erővel nekigyürközött. A legfon tosabb  kérdés 
ezidőszerint a katonai létszám em elés, am ely­
nek érdekében Alhrenthal újonnan kinevezett 
külügym iniszter budapesti látogatása alkalm ával is 
lándzsát tört. Bécsben azt a hírt kolportálták, 
hogy a m ostani korm ány, kineveztetése előtt pak­
tum ot kötött az udvarral, s kötelezte magát, hogy 
a létszám em elést keresztülviszi. A sok m ende-m on- 
dának határozott m ódon vetett véget W ekerle 
m iniszterelnök, ki a pénzügyi bizottság ülésén ki­
jelentette, hogy —  noha a létszám em elést elke­
rülhetetlenül szükségesnek tartja —  erre nézve 
sem m iféle kötelezettséget sem  vállalt a korm ány.

Mindszentek és halottak napján m egélénkült 
országszerte a halottak birodalm a. Kegyeletteljesen 
zarándokoltak a tem etőkbe az em berek, hogy m eg­
látogassák a haza nagyjainak, rokonaik, kedveseik 
sírjait, s azokat m egkoszorúzza. Ez alkalom m al 
sok szép, m egkapó beszédben nyilvánult a nemzeti 
kegyelet.

Nem j ó napok járnak a sztá jk oló m unkásokra. 
Budapesten két sztrájk végződött a m unkások ku- 
darczával. Az egyik a péksztrájk, tizennyolez napig 
tartott, e azzal ért véget, hogy a sütősegédeknek 
be kellett érniök azzal a csekély bérj a vitással, 
m elyet a munkaadók még a sztrájk k itörése előtt

felajánlottak. Még rosszabul jártak  a villam os va­
súti alkalm azottak, kik hat napi m unkaszünetelés 
után éppen sem m i kötelező  Ígéretet sem  kaptak 
az igazgatóságtól, sőt az igazgatóságok még csak 
arra sem  kötelezték m agukat, hogy az összes régi 
alkalm azottakat visszafogadják. A bérhareznak az 
adta m eg a dön tő  fordulatot, hogy á főkapitány 
feloszlatta sztrájktanyát, am iért onnan indultak ki 
a zavargások. A z alkalm azottak töm egesen je len t­
keztek a m unkafelvételre és nagy érdeklődéssel 
lesik, m eg fog ják -e adni az igazgatóságok azokat a 
könnyítéseket, m elyeket régebben Ígértek.

Am erika megint egy borza lm as vasúti sze­
rencsétlenség színhelye volt. A Pen sy lvenia  vasul 
egyik v illam os vonata lezuhant a vasúti hídról és 
harm incz lábnyi m élységben eltűnt a viz alatt. Д 
m aga nem ében páratlan katasztrófának számtalan 
em ber volt a szem tanúja. A legutolsó névsor sze­
rint a halottak szám a 60, a sebesülteké 20. Érde­
kes egy asszony esete, a ki a lezuhanó vonatból 
szerencsésen  m enekült, s mint j ó  úszó, férjét akarta 
m egm enteni. H árom szor bukott a viz alá s mindig 
m ás férfit húzott felszínre, m ig végre sikerült a 
férjét m egm enten ie. Az elm erült vonatot búvárok 
em elik ki a vízből. A búvárok egyike egy utasra 
akadt, a ki az ablakon akart kim ászni, de annyira 
kövér volt, hogy nem fért ki és belefult a vízbe.

L on donban  a napokban tüntetés volt. T izen ­
egy hölgy a női szavazati jog ért  küzdő elvtársnői- 
ket a parlam entbe vezették. A ren dőrb iróság  bír­
ságok fizetésére, meg nem  fizetés esetén fogház- 
büntetésre ítélte ő k e t  A hölgyek kijelentették, hogy 
a fogházbüntetést választják, s m indjárt meg is 
kezdették büntetésüket. M indnyájan külön czellá - 
ban vannak, ebédjüket és vacsorá jukat azonban 
egy vendéglőből hozatják. Eddig m ár 6 0 0  font 
sterlinget (közel 13000 koronát) gyűjtöttek össze 
részükre.

— Előléptetés. A  király november I 
ével Kayser Miklós 2ö-ik honvédgyalog ez- 
redbeli hadnagyot főhadnaggyá léptette elő

— Eljegyzések. Müller Jakab zágrábi ke­
reskedő eljegyezte Aschner Regina kisasszonyt 
Csáktornyáról.

— Binder Károly helybeli üzletvezető 
eljegyezte Özv. Schrenk lgnáczné szül. Korn- 
feund Klementina úrnőt Csáktornyán.

— A Magyar vasutasok országos 
szövetsége czéljának előmozdítására eddig 
hazánk különböző városaiban kerületi elne­
vezéssel, 5H Fiókot létesitett. Buchwald Ernő 
Csáktornyái vasúti hivatalnok már régóta 
munkálkodik azon, hogy a nevezett szövet­
ség Csáktornyán is engedélyezzen egy ilyen 
fiók megalakulást tekintve Csáktornya expo­
nált helyzetét. A szövetség központja mél­
tányolván ez indokokat, az engedélyt meg­
adta a kerület létesítésére, daczára a varazsdi 
és zalaegerszegi vasutasok kérelmének és 
annak, hogy e kerület tagjainak létszáma 
nem éri el a szabályokban előirt számot

Az alakuló értekezletet f. év október
28-án tartották meg, melyen a Csáktornyái 
vasutasokon kívül nagyszámban jelentek meg 
a Zagoriai és Dunántúli helyiérdekű vasu­
tasok. A gyűlés egyhangú határozata folytán 
megalakult az »Országos vasutasok szövetsé­
gének Csáktornyái kerülete, mint a központ 
f»7-ik fiókja. Eblökké választották Buchwald 
Ernő hivatalnokot. Alelnökké: Ruszwurm 
Károly ellenőrt. Titkár lett: Tóth Károly hi­
vatalnok. Pénztárnok: Unterecker József hi­
vatalnok Ellenőr: Benczik Károly hivatalnok: 
A kerület megbízottai a vonal részére: Síig- 
nicz Vilmos varazsdi mérnök és Grünfeld 
Henrik zalaegerszegi vonalvezető. A gyűlés­
ből táviratilag üdvözölték a szövetség elnökéi, 
gróf Battyhányi Tivadárt. November hó 2-áti 
első választmányi ülését tartotta a kerület

— Hetivásár szarvasmarha felhajtással. 
Csáktornya nagyközségben havonkint egyszer, 
minden hó eleő szerdáján, vagy ha ez el­
sejére esik, a következő szerdán szarvas- 
marha felhajtással egybekötött heti vásár 
lesz, melyen a felhajtott szarvasmarhák után



helypenzt nem szednek. Az első ilyen heti 
vásár folyó hó 7-én lesz megtartva

— Csáktornya nagyközség legtöbb adót 
fizetőinek a névsorát a napokban tette közzé 
a járási hatóság. E szerint a lista szerint 
a legelső gróf Festetics Jenő 4550.17 K.-val 
s a huszadik Gráner Mór 616.88 K.-val, 
Városi virilisták lesznek különben a követ- 
köző 1907-ik évben: Gróf Festetics Jenő, 
Neumann Miksa, Szentferenczrendi zárda’ 
Ziegler Kálmán, Fridi József, AntonovicsJó­
zsef, Neuman Róbert, Morandini Bálint, Kohn 
Herman, Wollák Rezső, Becsay Albert, Hein- 
ri Miksa, Pelsomik Ottó, Szivoncsik Antal, 
Molnár Elek, Lőbl Rezső, Neumann Samu, 
Csáktornya takarékpénztár, Gráner Miksa, 
Graner Mór. Póttagok: Cs. és. kir. szab. Déli 
Vasul, Czvetkovics Antal, Rosenberg Lajos, 
Majder Márk, Zozoly Ferencz.

— Meghívó. A »Csáktornyái Jótékony- 
czélu Nőegylet» f. hó 4-én (vasárnap) d. u 
2 órakor a Csáktornyái állami elemi népis­
kola tanácskozási termében választmányi ü- 
lést tart, melyre a választmány tisztelt tag­
jai ez utón is tisztelettel meghivatnak.Tárgy- 
sorozat: 1., A karácsonyi segélyezés ügye.
2. ) Intézkedés uj titkár választása ügyében.
3. ) Indítványok. Csáktornyán, 1906 nov. 2- 
án. Pálya Mihályné, elnök Bencsák Richard 
titkár.

—  Villanyos vasút Keszthelytől Hévízig.
Kereskedelemgyi m. kir. miniszter f. évi ok­
tóber 17-én 65931 sz. leiratával a Ganz-féle 
budapesti villamossági részvénytársaságnak 
a Keszthely városi fürdő parktól kiindúlólag 
Hévíz gyógyfürdőig vezetendő keskeny vágá- 
nyu villamos vasút vonalra az előmunká­
lati engedélyt egy évre megadta.

— Vasúti előmunkálati engedély. Ke­
reskedelemügyi m. kir. miniszter ur 70230/
111-2 számú rendeletével Barthalos István 
zalalövői földbirtokos pápai iakósnak a du­
nántúli h. é vasutak Rédícs esetleg Alsó- 
lendva állomásától Muraszombatig és innen 
esetleg Mátyásdombtól vagv Sáltól a m. kir. 
Államvasutak Szentgolthard, vagy Gyanafal- 
va állomásáig s végül Muraszombattól Rad- 
kersburg irányában az ország határáig veze- 
lendő szabványos nyomtávú gőzüzemű he­
lyi érdekű vasul vonalra az előmunkálati 
engedélyt egy évre megadta.

— Gyanús halál. Podgorolecz Antal ha­
lárőrsi lakosnál volt szolgálatban a 13 éves 
Cruvecsnyák Tamásnénak a kis fia. A kis 
fiú m ull hó 19-én az anyja lakásán meghalt. 
A gyermek halála után az anya a csendőr­
ségnek olynemü jelentést tett, hogy a fiú 
nem természetes halállal mull ki, hanem 
Podgorelecz Antal a feleségével együtt a fiút 
nagyon megverték és az a verés közben ka­
pott belső sérüléseibe halt bele. A vizsgálat 
lesz hivatva kideríteni a valót.

— Meghívó. A Zaiavármegyei Gazda­
sági Egyesület úgyis mint Zalavármegye 
Központi Mezőgazdasági Bizottsága f. évi 
november hó 12-én d. e. 10 órakor Zala­
egerszegen sajal házában rendes közgyűlést 
tart. Tárgysorozat : 1. A mezőgazdasági érdek- 
képviselet szervezésére vonatkozólag véle­
ményadás 2. Az 1894. évi XII. t.-cz. módo­
sítására vonatkozó szakbizottsági jeléntés 
tárgyalása. 4. Az 1876. évi XIII t-cz. mó­
dosítására vonatkozó szakbizottsági jelentés 
tárgyalása. 4. Az 1898 évi II. t.-czikk mó­
dosítására vonatkozó szakbizottsági jelentés 
tárgyalása. 5. Állástoglalás a boritaladó el­
törlése tárgyában. 6. Pacsa község vásár 
szaporítást kérő folyamodványának vélemé­
nyezése. 7. Gosztola község legelő felosztási 
kérelmének véleményezése. 8. Véleményadás

Zalavármegye Törvényhatóságának a gazda­
sági munkás és cselédlakás rendezése tár­
gyában alkotott szabályrendeletére. 9. Folyó 
ügyek, indítványok. Ezt megelőzőleg d. e. 9 
orakor az igazgató választmány úgyis mint 
Zalavármegye Központi Mezőgazdasági Bizott­
sága ülést fog tartani.

— Pályázati hirdetés. Á néhai Csák у 
Petronella grófnő által magyarországi gazda­
sági tanintézeteken tanuló vagyontalan ifjak 
részére telt alapítvány kamataiból egy 600 
koronás ösztöndíjra az 1906/7. tanévre ezen­
nel pályázatot hirdetek. Ezen ösztöndíjra 
elsősorban a teljesen árva — ilyenek hiá­
nyában pedig oly szegénysorsu hallgatók pá­
lyázhatnak, akiknek atyjuk nem él. A pá­
lyázni szándékozók kellően felszerelt kérvé­
nyeiket a m. kir. földmivelésügyi miniszter­
hez czimezve f. évi deczember hó 1-ig be­
zárólag a keszthelyi, magyaróvári, debreczeni, 
kassai, vagy kolozsvári m. kir. gazdasági 
akadémia igazgatóságánál nyújthatják be. A 
A jelzett határidőn tu benyújtott kérvénye­
ket nem veszem figyelembe.

— A  kabalisztika segélyével minden 
név és születési év részére szerencsesorsje­
gyeket helyezett el pecsét alatt a Kiss Ká­
roly és társa bankháza (Budapest, Kossuth 
Lajos-utcza 13). Mindenki kihasználhatja az 
alkalmat! írja meg nevét, születési évét és 
a Kiss bankház azonnal elküldi a pecsét 
alatt lévő szerencsesorsjegyet. — Köztudo­
mású, hogy a Ktss bankáz által már sok 
ezer csaláe lett gazdag és boldog. Kísérelje 
meg szerencséjét mindenki Kissnél, mert 
Kiss szerencséje Nagy !

— A  közlegelők ügye. Magyarországon 
a közlegelők elhanyagolt állapotban vannak. 
A legtöbb legelőről kivesztek a nemesebb 
füvek, igy hamar kisülnek s ily körülmények 
közt a kisebb gazdák állattenyésztésének fej­
lődése lehetetlen. A földmivelésügyi miniszter 
evégből most szervezett akcziót indít a köz­
legelők feljavítása iránt Mindenüt, ahol az 
érdekelt birtokosok legelőjüket megjavítani 
akarják, kiküldött szakközegek után adja 
meg a szükséges utasítást. Ez a birtokosokra 
nézve költséggel nem jár.

— A  »Gyakorlati Közigazgatási Könyv­
tár ÓS Döntvénytár« f. évi október hó 15-iki 
20. száma érdekes és változatozatos tarta­
lommal jelent meg. A »főlapon« Kiss Árpád 
a közigazgatási hatóságok elé utalt kihágá­
sok szabályainak egyszerűsitéséről értekezik. 
Ezen kívül számos szakkérdésre szakszerű 
feleletet adnak A »Könyvtári részben« egy 
valóban hézagpótló, közhasznú munka kez­
dődik, dr. Dolenecz József ügyvéd és szer­
kesztő lollákól. Czime: *A kéményseprő-ipar 
gyakorlásának különös szabályait. Az ipar- 
törvénynek ezen része most van először 
feldolgozva külön monográfiában. Közölve 
vannak erre vonatkozólag az összes elvi 
határozatok. A »Döntvénytári részben« a 
pénügym.niszlernek az adóhátralékok kése­
delmi kamatai, a rendezett tanácsú városok­
nak tisztviselői adótartozásának lerovása, az 
egyházi adótartozások telekkönyvi bíztOoitása, 
az ev. lelkészek és tanítók adója, a konzulok 
cselédadója, a községi jegyző által élvezett 
ingatlanok adójának elévülése tárgyában, 
a kereskedelmi miniszternek munkaszüneti 
napon az állatok levágása, az egyesületi alap­
szabályok felülvizsgálati joga stb. tárgyában 
hozott határozatai közöltéinek. A »Gyakorlati 
Közigazgatási Könyvtár és Döntvénytár« elő­
fizetési ára egész évre 12 korona, félévre 
6 korona, V« évre 3 korona, egy hóra 1 
korona. Az előfizetési dijakat legczélszerübb

postai utalványon a szerkesztő és kiadó dr. 
Dolenecz József ügyvéd, Budapest, VIII. Jó- 
zsef-körut 74. szám alá II. emelet czimére 
küldeni.

— Pályázat posta gyakornoktágra. A m.
kir. posta-távirda és távbeszélőnél betöltendő 91 
gzakornokjelölti állásra ezennel pályázat hirdette- 
Ük. Ezen állásokra az 1883. évi I-aő törvénycsikk 
14-ik §-a értelmében, azok az ifjak pályázhatnak, 
akik középiskolát, vagy ezzel egyenrangú más 
tanintézetet — érettségi vizsgával sikeresen elvé­
geztek, 18-ik életévüket betöltötték és magyar 
állampolgárok. Ezen feltételeken kívül pályázók, 
községi erkölcsi bizonyítvánnyal feddhetetlen elő- 
életüek, közhatósági orvosi bizonyítvánnyal pedig 
ép, egészséges, a posta-távirda és távbeszélő szol­
gálatra testileg is alkalmas voltukat igazolni tar­
toznak.

Továbbá azok, kik a középiskolát az 1905/6-ik 
tanévet megelőzőleg végezték, tartoznak, hiteles 
módon azt is kimutatni, hogy azóta hol voltak 
alkalmazva, illetve mivel foglalatoskodtak.

A sajátkezüleg írt és születési, orvosi erkölcsi 
és iskolai bizonyítványokkal fölszerelt folyamod­
ványokat a már közszolgálatban állók elöljáró 
hatóságuk, a közszolgálatban nem állók pedig az 
illetékes főszolgabiró, vagy polgármester álján fo­
lyó évi deczember hó l-ig ahhoz képest, hol a 
pályázók alkalmaztatást óhajtanak nyerni: a bu­
dapesti, kassai, kolozsvári, nagyváradi, pécsi, po­
zsonyi, soproni, temesvári, vagy zágrábi posta • és 
távirdaigazgatósáfthoz nyújtsák be. A pályázók kö­
zül kiválasztottak, az illető postaigazgatóság föl­
hívására, az igazgatóság vezetőjénél személyesen 
jelentkezni tartoznak, aki azután fölvételük iránt 
végleg határoz.

A gyakornokjelöltek (két) 2 korona napidé­
ban részesülnek és a kővetkező feltételek mellett 
lépnek szolgálatba:

1. Állásukat, az illető posta és távirdaigaz- 
gatóság fölszólitását követő nyolez парой belő 
elfoglalni tartoznék.

2 . Kötelesek a postaigazgatóság kijelölendő 
hivatalnál, melynek fegyelmi hatósága alá tartoz­
na, a posta-távirda és távbeszélő kezelést gyakor­
latilag elsajátítani és ott rendes szolgálatot telje­
síteni.

3 .. 1907. évi szeptember hó 1-áse saját költ­
ségükön Bubapestre, illetve Zágrábba fognak át­
helyeztetni a posta és tavirda tisztképző tanfolyam 
halgatáeára.

4. A posta- és távirdatisztképző tanfolyam 
tartama alatt, mint annak rendes hallgatói, a tan­
folyami szabályzatnak, minden tekintetben aláve­
tik magukat, és a megállapított beiratási dijat 
fizetni kötelesek.

5. Napidijaik élvezetében, a tanfolyam 10 
hóra terjedő tartama alatt is megmaradnak, de 
ennek fejében e tanfolyam székhelyén lévő posta- 
és távírda igazgatóság rendelkezése szerint, a dél­
előtti órákban, gyakorlati szolgálatot tenni tar­
toznak.

A posta- és távírda tisztképző tanfolyam 
szabályzata által előirt szakvizsga [sikeres letétele 
után minősültséget szereznek posta- és távirda- 
tiszti állásokra. Budapest, 1906 október 21.

Kereskedelemügyi m. kir. minister.

Meteorologia.
Csáktornya észlelő állomás okt havi me­

teorológiai feljegyzéseinek eredményei:
Légnyom ás  (0*-ra redukált) valódi havi

közepe. 750*00 mm. 30 évi okt. havi közép: 
7474*3 mm.

maximuma: 757*1 mm. 10-én 
minimuma: 739*9 mm. 14-én.
H őm érséklet valódi havi közepe: 10*3 C*, 

30 évi szept. havi közép: 10*6 C*. 
maximuma: 20*4 Ce 8-án 
minimuma: 0*1 C* 11-én.
Páranyomás havi közepe: 8*5 mm.
Relatív nedvesség  valódi havi közepe : 

91 •/»•
minimuma: 59 •/• 5-én.
Felhőzet (0— 10 skála) havi közepe: 5*4 
Szélerősség  valódi havi közepe: 1*3 méter 

másod percenkínt.
Csapadék havi összege: 37*1 mm. 30 évi 

okt. havi közép: 103.0 mm.
legnagyobb csapadék 24 óraalatt 7.0 mm. 

15-én.



XXIII. Csáktornya, 1906. novembra 4-ga 44. Broj.

Sve poäiljke se tiCuC zadriaja 
növi nah, naj se poéiljaju  na 
m e, urednika vu Csáktornya.

Izd ate lje tv o :
knjilara S t r a u s z  S a n d o r a ,  
kam se predplate i obznane 

poéiljaju .

MEDJIMURJE
na horvatskom i magjarskom jeziku izlaieói druitveni, znastveni i povuöljivi list za púk 

lzlazi svaki tjeden Jedenkrat i to : vu svaku nedelju.

Predplatna m m  je:
Na ce lo  l e t o ...............8 kor.

Na pol leta ...............4  kor.

Na Cetvert leta . . .  2 kor. 

Pojed in i broji kofitaju20fil.

Obznane se poleg pogodbe i fai 
raéunaju

Odgovorni urednik:

L O P A R I T S  R . J Ó Z S E F .

OUvni urednik :
M A R G I T A I  J Ó Z S E F .

IsdatelJ i vlaetnik:

S T R A U S Z  S Á N D O R .

Citajte hasnovite knjige.
Jód dán danas как se gustokrat na- 

hadja med pukom vera vu copriji. То dru- 
gaC za praznoveru zovemo. Tuliko je to 
razSirjeno da vnogi i vnogi opadneju ir t -  
vom praznoveri. Sa njihovom kratkom pa- 
metjom, beteini, ne da bi iskali pravi zrok 
betega, nego nekoju osobu kriviju  vu kojoj 
su morebiti vu svadji, da njim je beteg on 
ili ona vCinila, tojest zacoprala. Pak ne da 
bi se od vuCenih Ijudih od doktorov dali 
vrCiti, nego idejű к kajkakovim babam ill 
dedom к tak zvanim vraCiteljom koji za 
dobre peneze vnogoput gifta tr íiju  i tak 
osmrtiju к njim se obrnujuöe bedake.

Mislil sam si, как more bili to da je 
sada jod. kad je veC znanstvenost tak na 
visokoj polici toliko neznanih Ijudih?

Pak vu toj misli sam na to dodel, da 
je tomu jedino puk kriv.

Nad puk se ne trsi, da se izobraii, da 
sa Citanjem hasnovitih knjigah si dudu hra- 
ni i sebe spametnedem dene, nego iiv i как 
dívjak od dana do dana. Ni njemu briga 
kaj se pripeti vu velikim svetu, rajde on 
posluda kakvoga vandravca, koj mu dobro 
se nalaie i onda kad puné torbe Cuti, se 
smeje iz hurmaka, kojega je mogel sa la i- 
mi nahraniti.

Ne trsi se nad puk za navukom. lm 
lo ialostno opaiivamo veC i pri dkoli. Decu 
rajde doma po putu da drkali, как bi je 
vu dkolu poslal, a onda kad i koj kakove 
tri zime hódi vu dkolu kaj si navCi íme 
podpisati i kaj zna kuliko je dva pák dva 
za Boga ga nebi duie dal vu dkolu. Niti

vu nedeljnu skolu ga nepodle, da bi sa tem 
kaj prijelo na njega, pák onda nije Cudo 
da vnogi ako zrasle как krava, niti kráCan- 
ski navuk tak nezna, kaj pák je ako se za 
katolika drii, ravno tak potrebno dudi, как 
svakdadDji kruh teli.

Vnogi bude rekel: »im zna v knjigu 
Boga moliti, pák kaj mu veC treba!»

Kakve su to stradno bedasle reCi! Как 
da bi to dosta biio, da molid a veru si ne- 
poznad, molid, pak zato ipak coprije veru- 
jed . . . Pak verujte mi, da jesu takovi be- 
daki, koji tak misliju da je to dosta, ako 
moliti zna! Onda je veC krSCenik i bude 
zveliően! Oh im i on dívjak, bi I on niger, 
zulukafer ili hottentotta, im ti i on moli! Is- 
tina da ne moli deset — zapovedi B o iji 
ali moli i boji se svojega Boga. I on ima 
svoje vjerozakone, pak mi veruj, da je mo­
rebiti bolje pózna, как ti svoje

Da bi ti hasnovite knjige Citál od véré 
íiv lje  svetcov i t. d. onda bi se ti sigurno 
óéi odprle i nebi vu copriju veruval. Naj 
Citati kakove bedaste knjige, как »San Ma­
rija», ili druge takove hurmastoCe.

Ili reói, jeli póznád ti öve zemlje, na 
kojoj íiviá povest? Jeli poznsd nade mile 
domovine, nadih predjov prodlost ? Oh как 
bogata je ova povest vu pouCljivih dogod- 
ja jili! Svaki list je sa krvjom napisani jer 
nádi predji su vnogo i vnogo krvi toéilí za 
ovu domovinu, Pak to ti neznad to ti ne- 
poznad! Jeli nije sramota, kada Covjek niti 
svoje domovine povest nepozna. Ti neznad 
gdo je bil Árpád utemeljitel nade domovino 
neznad gdo je bil sveti Stefan orvi kralj, 
kojega je papa Silvester za apodtolskoga 
nazval i как je on obrnul magjare na krs-

Cansku veru i praviöne zakone dal puku, 
neznad, gdo je bil sv. Ladislav, kralj, koje­
ga je cala Europa podtuvala, neznad как su 
tatari pustodili po nadoj domovini, \V> more 
biti znad od viteikog Hunyadi Janoda? koj 
je turke tuliko i tuliko krat nadvladal? Od 
kralja Mafyásá praviCnoga? Od turske na- 
vale? Od viteikog Zrinyia i Rákócija ? Ili 
póznád najzadnji v ite ik i rat za slobodu 
1848-i 49-ga. Sram bi me bilo ako bi re­
kel da niti Kossutha nepoznad niti Deák 
Ferenca!

Naj Citati Sibile, nego Citaj povest na­
de mile domovine i nadih predjov! To ti je 
Sibila prava nad kojom buded suze toCil, 
kad buded Citál kuliko je veC neduino Ir- 
pel nad narod!

Idemo dalje. Ti moj dragi si poljode- 
lavec. Jeli ti Citad gda kaj od poljodelstva? 
Vraga Citad, как si japu videl, tak i ti de- 
lad pak je punktum! A to nije dosta. Jer 
zemlju poznati i njene dele zatem kője si- 
Ije kakvu zemlju ima rajde, как je bolje 
gnojiti, gda je dobro seiati, je li je dobro de- 
lam gnoj hasnujmo pod silje, to je sve do­
bro znati, ali vidid ti od toga nigdar neCitad.

Citanje hasnovitih knjigah je jako bla- 
ieno delo. To nam hrani dudu i olekda nam 
iivo t tela.

Citamo knjige, ali ne takove kője bi 
nas puntale i uznemirile dudu proli dómo- 
vini i zakonom i proti nádim magjarskim 
predjim govorile ili proti veri puntale na 
praznoveru nas vuCile, nego Citaj mo tak ve 
knjige, kője nas na ljubav vere i domovinu 
vuCiju kője nas vu gospodarstvu ravnaju. 
Oh как blaíeni je on Clovek, koj navek Cda 
kada slobodno vreme ima !

Z А В A V A.

„Ali me moraá izvojevati! “
Da bi jedna truppá drugu neprijateljsku, 

videbrojniju dapaCe, tako naglo i tolikom íes- 
stinom napala, da bi óva i stretjati zabora- 
vila, veC bi se зато опак как jata ovac 
dala zarobiti, to se nedogadja gusto krat 
Ali se je izbilja dogodilo, kad su Fennero- 
jägeri (danadnji kaiserjägeri) neapolitanske 
trupe pri »Cesenatico« takovom naglostju i 
iestinom napadnuli, da su se ovi osupnjeni 
dali zarobiti, bez da su samo jednu hit u 
obranu svoju spustili.

U marciudu 1816 bili su Fennerjägeri 
dodieljeni diviziji feldmnrdallientenanta ba- 
runa Mohr-a u vojni proti exkralju Muratu, 
kojega je Napoleon i samovoljno napuljskim 
opaljem uCinil. Jägeri, sami Cvrsti iz tirolskih 
obCinah mladiCi, zaposednuli su predstraie 
na Tied »Po« le su se veselili, как se budu 
sa zacartanemi taljani pograbili. Ali jed-noga 
je osobito íegetdlo. sa Muratovemi soldati se 
jedno malo poigrati. To je bil pri jágerih

leiutenant Heister, koj je kod drugog batali- 
ona sluíil. Njemu se je srdce dizalo od srdi- 
tosti nad napriateljom. Ali ta srditost je bila 
i podpuno opravdanu, jer su mu oni »modri« 
zonkrej rieke, njegovo najmilije, kaj je na 
zemlji imái, uzeli

Prodlog badnjaka je on u lamnorn kutu 
jedne aristokratske sale polag crnovke liepe 
gospodiCne stal te jo j je po jezero krat veC 
rekel, da ju  neizmerno ljubi i da od toga 
nikada neodustane, pak makar mu kakov 
goder priatelj bi próbál na put stati. Gospo- 
diCna se je toj izjavi officira lahko podsmie- 
havala. »Nepriatelj« — je rekla — »i to 
veliki nepriatelj je, ne proli kojemu se ima- 
mo boriti, a táj je vrlo teiko za preobladati 
Táj jaki nepriatelj je gizdost mojega otca 
na njegovo plemstvo i on nebude nikada 
dopustil, da biti, gradjanski officir, kCer »Con­
te Grimani-a« к oltár vodil. Ja ti ostanem 
vierna moj dragi, ali ti те тогай izvoje- 
vati!„

»To ti ja hoCu!« — véli officir — »ako 
Bog dopusti............«

»Bog i kraljica nebeska Ce nas Stiti!» 
— véli ona — »Vzemi ovo i nosi uviek so-

bom!« — Tini mu nekaj stisne v Saku, как 
da je zlati ili sreberni novae i onda se iz 
kuta razidu svaki na svoju stranu, jer oko 
staroga Contea izmed gostiuh se je veC pri- 
Celo iskriti, maCje u tmiri,videCi si kCer, gde 
se sa posve jednostavnim officirom zabavlja 
koj niti je grot niti barun. Kad je poslie doma 
lieutenant dobijeni dar bogledal, videl je da 
je dobil iulencijusa kipom Majke boije. Ovu, 
odmah kuáne te si ju  na svilnoj inoric i meine 
okolo vrata tak, da mu je Ьай na srdcu vi- 
sela.

Conte Grimani su bili stara italjanska 
plemenita obitelj ne prebogala, ali ipak dob­
ro stojeCa. Conte Julius Grimani bil je pos- 
liednji iz familije, a liepa Jelica, serdeu pri- 
raSCena laitnantu Heisteru bila je njegova 
jedinica. Za tu svoju kCerku si je on 2ele- 
zeta sa daleko zvoneCim imenom, gizdavem 
tituluSem i velikim imetkom. A da je nje­
gova kCerka drugCije mislila, veC znamo.

Ali conte Julius Grimani bil je i tálján 
prek i prek te je oduriaval francezko gos- 
podstvo nad italium. On je priznaval, da je 
Murat hrabri soldat; ali udrugom ga je ko- 
medijaäem nazival, a njegov kraljevski plaSC
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Ako koj nezna őitati, naj prosi i ono- 
ga koj zna i razme. Po zimi se ziditeskup 
vas vise i sa őitanjem hasnovitih knjigah 
boravite, a ne sa posluSanjem lazljivih van- 
dravcov.

Citajte hasnovile knjige, jer to vám 
duSu hrani.

Prenos kostih Rákóczijevih.
SveCanosti su veliőanstvene bile. Sve- 

povsud, kud je Rákócijeve i njegovih dru- 
gov kosti peljal cug, svigdi je púk tak pri- 
mil, sa takvim veseljem kosti Rákócijeve iz 
kője se je vidlo, da se mu je stara 2elja 
spunila, kada Rákóci iz dugog su2anjstva 
dimo dojde i doma vu Magjarskoj zemljí 
poóiva dalje.

VeC oktobra 27-ga vu noői je doSel cug 
pred gran cu Magjarsku, koj je Rákócijeve 
kosti vozil. Sa cugom je — bilo 5 őlanov 
onoga odbora, koji je vu Turskoj kosti prek 
zel i po celim pufu kosti sprovadjal.

Ob 7 vuri je iSel iz OrSove extra cug 
prek hatara vu Rumunjsku, da prek zeme 
kosti. Na cugu je bil Szterenyi dr2avni taj- 
nik i cuga je vodil Ludvigh predsednik svih 
dr2avnih 2eljeznicah. Na rumujskim banhofu 
Verciorovi je Thalyi Kálmán, koj je iziskal 
kosti vu Turskoj prek dal on vagon drSav- 
nomu tajniku i cug se je opet vu Magjars­
ku obrnul.

Prek granice veő do postaje OrSove se 
je kraj 2eljeznice puno ljudstva sakupilo 
pod zastavama i gologlavom. Tu je i postal 
cug í odprli su onaj vagon vu kojim su 
rake bile. Vagon je elektronom svetlostjom 
bil razsvetleni. Rake su bile pokrite sa mno- 
Zinom venca, kője su vu Turskoj i Rumunj- 
skoj deli na rake.

Od granice do banhoía OrSove je cug 
vu svakoj obóini iz mo2arov bil pozdrav- 
Ijeni.

Vu OrSovi je poőekal c.uga celi minis- 
rerium, vnogo orsaőkih ablegatov, horvatski 
ban i mno2ma velikaSov, как lakaj jezero 
i jezero ljudi. LugoSko i OrSovaóko pevaCko 
druZtvo je popevo himnusa, kojega su ab- 
legati i ministri svi popevali. Na to je Thaly 
Kálmán dr2al govora i prédái je kosti opet 
Wekerleju ministerpredsedniku.

canjkom, kojega si je od korzikanskog-opet- 
komedjaSa izpetlal. U to ime je conte vise 
krat bil u Beőu, da proli »usurpatoru« ruje. 
Da bude onde jedan cesarski oíficir srdce 
njegove kőerke predobil, о tom nije niti sa- 
njal, radje ju nebi bil sobom u Beő uzimal.

Za ovo conteovo rovanje je Murat dobro 
znal, i kad je onda pokuSal izgubljenu krunu 
si opet na glavu postaviti te kakti napuljski 
kralj tronuS zasesti, bil mu je prvi korák 
toga svoga glavnoga protivnika na imanju, 
kője je conte na rieci »Po« posiedoval, vlo- 
viti i u tamnicu hititi. Helena je morala 
Snjim u suSanjtsvo. Obodvoje je bilo dove- 
deno u sigurnu tamnicu u Cesenatico a conte 
pred síid stavljen. To se razme, da je odsuda 
gl&sila na smrt i dán pogubljenja veC bil 
odredjen te bi i conte Grimani sigurno bil 
pogubljen, da jägeri nisu bili tak fletni.

Fennerjägeri su stali, как sam prije rekeb 
na rieci »Po,« te su 2ejlno gledati preko, na 
drugu obalu. Izvan leitinanta Heistera bil je 
joS jedan, koj se nije mogel vóekati po ne- 
prijatelju udarati, a to je bil kommandant 
drugoga jägerskoga bataillona major Peter 
barun Pirquet, hrabri i odluőan soldat, как

Od OrSove do Budapesté je put tak 
rekuő put junaka bil koj je predobil bitku. 
Kraj Éeljeznice sve posvud je bila mno2ina 
ljudstva, koji su negdi negdi kleőajuő pri- 
mili mrtva tela velikih junakov. A po onih 
mestah, gde je cug po nőéi iSel, su bili 
vu2gani ognji na Cast Rákóciju i njegovim 
junakom

NajvekSa je sveőanost bila vu Buda­
pesti. Od banhofa do bazilike svetoga §te- 
íana je prenos kostih tak sjajni bil, da je 
te ni moói izpisati. Vu cirkvi su postavili 
raku Rákócijevu na lepő izdelani kataíalk.

Tu je sveőani »Te Deum» bil popeva- 
ni. B ili su nazoCni na Te Deum svi minis­
tri, mnoSina velikaSov mno2ina ljudstva, tak 
da je po slu2bo, Bo2ji velika stiska nastala 
Jer svaki se fe hotel pomoliti zvrhu kostih 
velikih junakov.

Na veőer ob Sest vuri su kosti opet 
odneSene, ravno onim pulom kojim su do- 
neSene bile, na banhof i odpeljane ob 8 
vuri na veőer vu Kassa varas gde su vu 
biSkupskoj cirkvi pokopane,

Dok je do Budapesté bila svaka sve- 
Canost vu radosti, od Budapesté do Kasse 
je veő sprevod mrtvaóka meSa bila slu2ena. 
— Vu stolnoj cirkvi su pokopali Rákociji i 
njegove drugove. Tu poőivaju sad vu m ini 
njihove kosti veC vu onoj slobodnoj zemlji 
za kője slobodu su se oni tuliko vojuvali

Politiőki pregled.
Pod Goluhovskija je ne tak iznenada 

doSel, как odpovedanje slu2be Pitreicha, koj 
je bil skupni minister vojske. Nigdo nise nad- 
jal i Pitreich je propal.

Sad je veő i Goluchovskovu i Pitreichovu 
mesto- napunjeno. Za ministra skupnih zvunj- 
skih poslov je imanovan Ahrental a za mi­
nistra skupne vjjske je imenovan Schönaich.

Ovi dva su veó i doSli vu BudapeStu 
da se Magjarskoj vladi prika2eju.

Kaj se tióe magjarske politike ta je"sa- 
da zbog sveóanostih, kője su bile sa prena- 
Sanjem Rákócijevih kostih mirovala. Orsaő- 
ko spraviSóe nije bilo, i drugog znamenitog 
se nikaj nije pripetilo.

KAJ JBJTOVOGA?
— K olen dm r .Noremebr 5. Pondeljek, Imra 

herceg. — 6. Tork, lenart prizn. — 7. Sreda, En- 
gelbort biSkup. -  8. Óét vertek, Gottfried biSkup. 
— 9.Petek. Teodor. — 10. eabota, AndraS avelin- 
ski. — 11 . Nedelja Martin biSkup. — Evangélium 
öve nedelje je kada je JezuS к mnoftine ljudstvu 
govoril. — Zadnji fertalj meseca je 9-ga ob 11 
vuri 45 minuti vu jutro.

— Sveőanost na spornen Rákó­
ci jev. Vu subotu na veóer se je vu sveőa- 
no odeto obiekei celi Csáktornya varas. Po 
hi2ah su zastave bile naperjene. Vu nede- 
lju ju tro je sveóana sveta meSa bila, na 
kojoj su sve odlikosti bile nazoóne. Zatem 
je obóinstvo vu polgarsku Skolu iSlo, gde 
je sveóanost — bila obdríana. Как takaj 
sveőanost je bila obdr2anai vupreparandiji 
gde njih je vnogo bilo nazoőni.

—  Kuini beteg med zivinom. Vu 
susednim ptujskim okrugu vu Zivkovecob- 
Őini je med konji srblivi (kindravi) beteg 
stupil gori, to se je sludbeno ustanovilo i 
od onud sé konji ne smeju gnati.

—  Oddaljena itellinga. ProSloga 
ga meseca 29-ga bila bi se morala obdríati 
Stelinga zá csáktornyaiske i drávacsánjske 
regrute. Zbog sveóanosti za spornen Rákó- 
cijev se je ova Stelinga oddaljila i bude na- 
mesto toga novembra 5-ga obdriana. Na 
druge dane bude se vu redu drdala Stelinga.

—  Vencanje Fehér Jenő glavui knji- 
govodja »Csáktornya vidéki» zvane Spar­
kasse je proSloga meseca 24-ga ob 11 vuri 
pred poldan prisegel pred oltárom vu h itn i 
zakón sa dovicom Sujánsky Imre vom rod- 
jenom Grohmann Irmom vu Keszthélyu,

—  Záruki. Müller Róbert zagrebaőki 
trgovec se je zaruőil sa Aschner Alberta 
kőerkom Regica gospodiónom.

—  Günser Gyula trgovec iz Nagyka- 
nizse si je zaruőil Günsberger Zsigmonda 
kőerku Hermina gospodiónu.

— Koosz Antal bóttornyaiski Skolnik 
si je zaruőil vdovicu Glavina Pavla vu 
Csáktornyi.

—  Svad ja. Vukosics János i Pintarics 
György iz Bükkösda su si susedi, ali ne 
tak mirni susedi. как Peter i Pavel vu ко- 
lendaru. ProSloga meseca 20-ga su se pos- 
vadili, med svadjom je Vukosics sa jednim

riedko koj. On je prosil, da mu se пека do- 
dopusttl na svoju ruku sa neapolitanci se 
zgrabiti i konaöno je dobil dozvolu sa svojim 
bataiIlonom i pol eskadrone dragonerah prejti 
preko »Po« te neprijatelju nanieti äkode, 
koliko samo mognöe

Kak toóno je hrabri major svoju zadaöu 
rieäil, о tom nam poveda ratna poviest. De- 
vetoga Aprila je navalil na Ravenu te ju je 
i zauzel. Veő Cetiri dana 2a tim je sa svo- 
jim i tirolei protieral neapolitance iz cervie 
te je joS istog dana po poldan doSel pred 
Cesenatico, gde su talijani u dobro nasipi 
zaStiÖenim miestu bezbriÉno stali.

Da je neprijatelj bil mnogobrojniji nego 
majorova Saka ljudih, nije ga posve nikaj 
uznemiravalo. On je znal tak umno manev- 
rirati, da je pred neapolitanci stal prije neg- 
su oni о tom i sanjali. I sada su jägeri na- 
hrupili. Kak voda iz brdinah njihove domo- 
vine navalili su biegom na taljane tak, da 
su dragonerski konji deöke, koji su как ti- 
rolske divokoze skakali, komaj mogli dosti- 
gavati. Pred lom naglom navalom i elemen- 
tarnom silóm su neapolitanski soldati bili 
na toliku iznenadjeni i zabezeknuli, da niti

svoje rmbite puske proti navalnikom 
nisu zpruiiii.

Kad je major Pirquet iz Cesenatico 
odmarSiral, vodil je sobom 280 zarobljenih, 
medju njim ih sve neapolitanske officire i 
jednoga generala, iz ' .n toga sva njihovu 
ratnu spremu, sve joS nabite puSke i ostalo 
oru2je. Ali i dvie osobe joS, dakako oslobod- 
jene nahadjale su se med zarobljenici i to 
je bil conte Grimani svojom liepom kőerkom 
Hellenom.

Jeden od prvih, koji su na talijane na- 
hrupili bil je lajtnant Heister, njegov meö je 
na to rekuö biesnil med taljani i med onimi 
tri sto m rtvim i i ranjenimi, koje je neprijatelj 
lom prilikom izgubil, nosil je veliki broj n jih 
znamenje njegovog meCa na svojem tielu. 
On je i bil onaj, koj je odmah, óim je varad 
bil zauzet, poiskal tamnicu u kojoj je conte 
Grimani sa svojom kőerju óekal na svoje 
pogubljenje, te ga je baS u zadnji öas oslo- 
bodil do sigurne smrti, je r je bad za on dan 
podveőer bilo odredjéno, da Grimania izvan 
varadé odvedu i ustrele. Conte iz stradnog 
őekanje smrte na novi 2ivot probudjen, ogrlil 
jé svojega osloboditelja te ga straaveno pri-





F E L H Í V Á S .

A  p e r l a k i  ta k a r é k p é n ztá r  -
s a s á f f  P e r l a k o n

felhívja azon részvényeseit, kik az általuk я részvény alá íráskor jeg yzett uj 

kibocsátású részvények után a teljes befizetést mindeddig nem eszközölték, —  

hogy a részvénytőke hátralékot jelen  felhívásnak а » Muraköz* c. lapban tör-  

tént harmadszori közzétételétől számított négy bét alatt am eaedékea S  

s z á z a l é k o s  kamatokkal együtt okvetlenül fizessék be a társaság pénz­

tárába, —  mert ezen idő elmúltéival az igazgatóság az alapszabályok 7 § - *  és  

a felhívás értelmében a már teljesített befizetést elvesztettnek, a  részvényt ér­
vénytelennek fogja nyilvánítani.
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r é g e n  b e v á lt ,  g y ó g y í t ó  h a tá sú

Steckenpferd liliom - 
tej-szappanát

a z H ő t t  B e r g m a n n - fé le  l i l io m t e js r a p p a n t

( j e g y :  2  B e r g m ä n n e r )  h o g y . s z e p lő k t ő l  

 ̂ . m e n t , f e h é r  a r c b ő r t ,  v a la m in t  g y e n g é d

a r c s z in t  n yer jttn fc .

D a  r a b  j  a  8 0  fi 11 é  r . - é r  t к  a p  h  a  t ó :  <

StríMa í«tVfrel(-nfl
Csáktornya.

9 71  1 0 - 5 0

JEIogy h ív já k ? M ikor született?
N incs többé csalódás!

Szerencséjét lepecsételve érzi a KISS bankház!
M indenki m egkapja a szerencse által neki szánt sorsjegyet. 

Fortuna sejelreiel minden név és születési ét részére ejr szerencseszámol belvezMnk el
J34 2 - 4  p e c s é t a 1 a 11 , :

a lepecsételt boríték előoldala : A boríték hátsó oldala:

„ J Á N O S “  Kiss
szerencséje ^

Születési év : 1877. N A G Y !
t ^  1 X / '  ____________ \

Щр*» H asználja  ki az alkalm at.
Fogadja lepecsételve szerencséjét tőlünk.

írja meg nevét, születési az ön őszére eltett
évéi és mi azonnal küldjük c l l c i t t  szerenesesorsjegyet.

Sok ezer család, mely bizalmával bennünket megtisztelt és a

„ K I S S  SZERENCSÉJE N A G Y “
elmondás híveihez csatlakozott, nálunk lelte szerencséjét; merítsen Ön is a K i s s  bankház kiapad­

hatatlan szerencseforrásából, vegye át tólünk

szerencséjének lepecsételt záloglevelét és gazdagság meg jólét közel lesz Önhöz.
XIX. sorsjáték I osztályának húzása már folyó évi novem ber hó 22, é s  211-án lesz. 

A z  I - s ö  o s z t .  s o r s j e g e k  á r a i :
E g y  n y o le z a d  K. 1.50. E g y  n e g y e d  K. 3 .--.  E g y  (él K. 6.—. E g y  e g é s z  K12.—.

KI S S  KÁROL Y  és T Á R S A
m a g y .  k i r .  s z a b .  o s z t á l y s o r s j á t é k  f ö e l á r u s i t ó  t e l e p e

B U D A P E S T ,  IV., K O S S U T H  L A J O S - U T C Z A  13.
Fiók: VI., Váczi-körut 5. sz — VII., Erzsébet-körut 22. sz.

6 .1 1 1  u .  n a y j n a u i & o u i  n c p i a n a i  o n

[6SZV6I1V Tanoncz Nauőnika
J  íelvétetik zemem gori

vételárért azonnal eladó *  Ebenspanger M iksa Ebenspanger M iksa
I  J  Г  p é k m e s te r n é l  8 3 5  2 — 3  p é k m e s te rQ 010 Г6Г6Ш p e r l a k o n  u p e r l a *

kereskedőnél Csáktomván. # # # # # # # # #

Hirdetmény.
E z e n n e l k ö z h ír r é  té le tik , h o g y  m iu tá n  a M agyar K irá ly i Pénzügym inisztérium  e l le n ő r z ő  k ö z e g e i  a M a g y  K ir. S za b  

O s z tá ly s o rs já W k  (XIX. sorsjáték) I. o s z tá ly á r a  s z ó ló  s o r s je g y e k e t  fe lü lv iz s g á ltá k , a z o k  a fő á r u s itó k n a k  á ru s ítá s  v é g e tt  k ia d a tta k  j

A z  L o s z tá ly  h ú zá s a  1906. november 22. é s  23 á t  tarta tik  m eg . A h ú z á s o k  a M agyar k irá ly i á llam i ellenőrző 
hatóság é s  k irá ly i k ö z je g y z ő  je le n lé t é b e n , n y i lv á n o s a n  t ö r té n n e k  a  H u z á s i te r e m b e n  S o r s je g y e k  a M agy . K ir S z a b . O s z tá ly s o r s ­

já té k  v a la m e n n y i  á ru s ító n á l k a p h a tó k .

B u d a p e st , 1 9 0 6  é v i  o k t ó b e r  h ó  2 8 -á n

Magy. K ir. Szab. 
O sztá lysors já ték Igazgatósága.

Lukács László liazay.

N y o m a to t t  F is c h e l F ü lö p  (S tr a u s z  S á n d o r )  k ö n y v n y o m d á já b a n  C s á k to r n y á n .

I b
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